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چکیده
، بازگشــت بــه ریشــه‌های قومــی و فرهنگــی به‌عنــوان  بیــان مســئله: در دهه‌هــای اخیــر
ــر  ــوری در هن ــی مح ــه موضوع ــع، ب ــی جوام ــال فرهنگ ــدن و اضمح ــه جهانی‌ش ــی ب واکنش
، توجــه بــه هنــر قومــی بــا هــدف بازیابــی هویــت  معاصــر تبدیل‌شــده اســت. در ایــران نیــز
فرهنگــی و هنــری موردتوجــه بســیاری از هنرمنــدان قرارگرفتــه اســت. پرویــز تناولــی یکــی 
از برجســته‌ترین هنرمندانــی اســت کــه بــا نگاهــی نــو بــه مفاهیــم بومــی و قومــی، دســت 
ثــار او بــه الهــام از نقــش  بــه بازآفرینــی آن‌هــا در قالب‌هــای نویــن زده اســت. بخشــی از آ
پرنــده در هنــر اقــوام ایرانــی اختصــاص دارد کــه بررســی آن می‌توانــد بــه شــناخت بهتــر 

ــد میــان هنــر معاصــر و ریشــه‌های قومــی بیانجامــد. پیون
از  تناولــی  پرویــز  بهره‌گیــری  نحــوه  تحلیــل  هــدف  بــا  پژوهــش  ایــن  پژوهــش:  هــدف 
ثــارش انجــام شــده اســت. هــدف  نقــوش پرنــده در هنــر قومــی ایــران و بازآفرینــی آن در آ
ثــار تناولــی از منظــر پیونــد بــا  نهایــی، روشــن ســاختن چگونگــی بازتــاب عناصــر هویتــی در آ

هنــر اقــوام ایرانــی اســت.
ســؤال پژوهــش:  تناولــی بــه چــه شــکل از هنــر قومــی ایــران، به‌ویــژه نقش‌مایــه پرنــده، 
ثــار خــود بهــره بــرده اســت و چگونــه ایــن عناصــر را بــه زبــان هنــر معاصــر ترجمــه کــرده  در آ

اســت؟
روش پژوهــش: روش ایــن پژوهــش توصیفــی ـ تحلیلی و مبتنــی بر مطالعات کتابخانه‌ای 
ثــار پرویــز تناولــی گردآوری‌شــده و  آ اســت. ابتــدا منابــع نظــری مرتبــط بــا هنــر قومــی و 
ــاب  ــت، انتخ ــته اس ــا برجس ــده در آن‌ه ــش پرن ــه نق ــی ک ــار تناول ث ــه از آ ــد نمون ــپس چن س
و تحلیــل تطبیقــی آن‌هــا بــا نقــوش پرنــده در هنــر اقــوام ایرانــی صــورت گرفتــه اســت. 

نتیجه‌گیــری
پژوهــش حاضــر نشــان می‌دهــد کــه پرویــز تناولــی، بــا شــناخت عمیــق از ریشــه‌های 
فرهنگــی و هنــری ایــران، به‌ویــژه در زمینــه هنــر اقــوام، توانســته اســت عناصــر نمادیــن 
ماننــد پرنــده را از بافــت بومــی جــدا کــرده و در قالــب زبانــی نویــن و جهانــی بازآفرینــی کنــد. 
ثــار او در عیــن دارا بــودن بــار هویتــی و فرهنگــی، توانســته‌اند مخاطــب جهانــی را نیــز  آ
تحــت تأثیــر قــرار دهنــد. ایــن تلفیــق موفــق، نقــش مهمــی در حفــظ و احیــای هنــر قومــی 

ــد. ــا می‌کن ــر ایف ــر معاص ــه هن در عرص
کلمات کلیدی: هنر قومی، هویت، تناولی، پرنده، سمبل‌های فرهنگی
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Abstract
Problem Statement:Problem Statement: We live in an era characterized by the acceleration of globalization 
and the cultural homogenization of nations. This process, reinforced by the dominance 
of global media, digital communication, and the free flow of information, has led to the 
overshadowing of many national and cultural identities by a dominant global culture. 
As a result, the boundaries of cultural and national identities are becoming increasingly 
blurred, and contemporary artworks are also affected by this phenomenon. In some 
cases, it has become difficult to distinguish the national origins of artists based on the 
content or form of their works. Although this trend has facilitated cultural interactions 
and exchanges, it has also contributed to the neglect or even loss of indigenous traditions 
and roots.
In response to this situation, many artists—especially those from countries with ancient 
civilizations—have turned to reviving their cultural identities. By revisiting authentic 
ethnic, mythological, and traditional elements, they seek to preserve their heritage while 
reinterpreting it through a contemporary lens. In Iran, this approach has been increasingly 
adopted by artists in recent decades. Utilizing the rich heritage of Iran’s traditional and 
ethnic arts, particularly its decorative and symbolic motifs, these artists strive to create 
contemporary artworks imbued with an Iranian identity.
One of the notable artistic movements in this regard is the Saqqakhaneh School, which 
emerged in the 1960s. The artists of this school sought to create a modern Iranian art 
form by incorporating visual and cultural elements from folk and religious art. Their use 
of inscriptions, religious motifs, popular forms, and familiar imagery from the Iranian 
visual tradition marked a turning point in the development of modern Iranian art.
Among the artists who followed this path, Parviz Tanavoli occupies a unique and 
distinguished place. Through his lived experience, meticulous research, and deep 
knowledge of traditional Iranian arts, Tanavoli has created artworks that are both visually 
innovative and culturally rooted. Particularly in the field of sculpture, he has succeeded in 
reimagining and reinterpreting traditional and ethnic motifs in a manner that preserves 
their cultural essence while presenting them in a contemporary visual language.
One of the recurring elements in Tanavoli’s work is the motif of the bird. In Iranian culture, 
birds are not merely decorative elements but symbols carrying rich layers of meaning—
representing freedom, transcendence, messengers of the divine, and connections to the 
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spiritual realm. These motifs have been widely 
used in Persian carpets, kilims, pottery, and 
other traditional decorative arts. Tanavoli, with 
his profound understanding of this heritage, has 
incorporated the bird motif into his work in a way 
that continues and revitalizes this long-standing 
tradition within a modern artistic context.
Research Objective:Research Objective: This study aims to analyze 
how Parviz Tanavoli has utilized the bird motif in 
the context of Iranian ethnic art and reimagined 
it in his artistic creations. The primary objective 
is to clarify how identity-related elements, derived 
from the visual culture of Iranian ethnic groups, 
are reflected in Tanavoli’s contemporary artworks.
Research Question:Research Question: How has Tanavoli employed the 
visual and symbolic resources of Iranian ethnic 
art—especially the bird motif—in his work, and 
in what ways has he translated these traditional 
elements into the language of contemporary art?
Research Methodology:Research Methodology: This research is 
descriptive-analytical in nature and is based on 
library studies. First, theoretical sources related 
to ethnic art, traditional Iranian imagery, and 
the works of Parviz Tanavoli were collected. 
Subsequently, several of Tanavoli’s works that 
prominently feature bird motifs were selected. 
These artworks were then comparatively analyzed 
about bird motifs in the visual culture of various 
Iranian ethnic groups.
The comparative framework includes motifs found 
in Kurdish and Fars region carpets, Bakhtiari and 
Lori kilims, as well as ancient Iranian ceramics.
Conclusion:Conclusion: The findings of this study reveal 
that Parviz Tanavoli has established a profound 
connection between tradition and modernity 
through his insightful use of ancient motifs—
particularly the bird motif. By examining the 
symbolic roles of the nightingale (bolbol) and 
the mythical Simorgh in Iranian culture and 
by referencing their visual representations in 
tribal carpets, kilims, and ceramics, Tanavoli 
recontextualizes these forms in innovative and 
meaningful ways.
Tanavoli’s works draw direct inspiration from 
the bird motifs found in the carpets of Kurdistan 
and Fars provinces, the kilims of the Bakhtiari 
and Lori tribes, and early Iranian pottery. These 
traditional motifs, which once adorned everyday 
objects, are elevated in Tanavoli’s art into 
conceptual forms that bridge historical memory 

and contemporary expression.
Importantly, Tanavoli’s approach is not a 
mere replication of ethnic motifs. Rather, his 
engagement with traditional elements is rooted in 
a deep appreciation for their cultural and aesthetic 
value. Through a comprehensive understanding 
of their visual power and symbolic resonance, 
he integrates these motifs into a modern artistic 
discourse. His compositions reflect a fusion of 
indigenous visual language with the concerns 
and techniques of contemporary sculpture.
In doing so, Tanavoli offers a vision of Iranian 
modern art that is simultaneously global in its 
accessibility and deeply local in its essence. His 
work exemplifies how traditional art forms, when 
engaged critically and creatively, can transcend 
their historical boundaries and contribute 
meaningfully to the global art scene.
Ultimately, this study underscores the 
importance of cultural continuity in the creation 
of contemporary art. Tanavoli’s work serves as 
a model for how artists can draw upon ethnic 
heritage not as a constraint, but as a rich source 
of inspiration—capable of producing works that 
are both rooted in tradition and resonant in the 
present.
Keywords:Keywords: Iranian ethnic art, identity, Parviz 
Tanavoli, bird motif, traditional symbolism,
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مقدمه و بیان مسئله
ــم كــه همــه كشــورها به‌ســوی یــك  مــا در دوره‌ای زندگــی می‌کنی
انســان‌ها  هویــت  و  ملیــت  و  تغییرنــد؛  حــال  در  واحــد  ملــت 
در حــال کم‌رنــگ شــدن اســت. بــا توجــه بــه ایــن پیشــامدها 
و  برداشــته  گام  راســتا  همیــن  در  نیــز  جدیــد  عصــر  هنــر 
كشــف  آثارشــان  از  را  هنرمنــدان  ملیــت  می‌تــوان  به‌ســختی 
ــورمان  ــدان كش ــرد هنرمن ــن دوره رویك ــبختانه در ای ــرد. خوش ك
 
ً
مخصوصــا ایــران،  قومــی  و  ســنتی  هنرهــای  گنجینــه‌ی  بــه 

روی  پیــش  را  جدیــدی  دنیــای  هنرهــا،  ایــن  در  رایــج  نقــوش 
هنرمنــدان قــرار داده؛ تــا بتواننــد بــا آن، بــه خلــق آثــار جدیــد و 
ــه و  ــتفاده از ریش ــا اس ــتا و ب ــن راس ــد. در ای ــت بزنن ــاوت دس متف
بن‌مایه‌هــای ایــن هنرهــا، بــه هنــر و اثــر خــود یــك هویــت اصیــل 
از  برخاســته  را  رویكــرد  ایــن  می‌تــوان  كــه  می‌بخشــند،  ایرانــی 
ــا  ــو ب ــری ن ــر هن ــق اث ــه خل ، ب ــور ــری كش ــه هن ــاز جامع ــاس نی احس
شناســنامه‌ی ایرانــی دانســت. ایــن نحــوه دیــد بــه قــدرت بصــری 
نقــوش ایرانــی و هنــر قومــی و ســنتی، اولیــن بــار در جنبشــی پــا 
ــروف  ــقاخانه مع ــب س ــه مكت ــه ب ــت، ك ــور گذاش ــه حض ــه عرص ب
شــد؛ و هنرمنــدان ایــن مكتــب در ایــن راســتا جایــگاه بســیار 
ویــژه‌ای را دارا هســتند. در بیــن هنرمنــدان نوپــرداز ایرانــی كــه 
بــه اســتفاده از هنــر قومــی و ســنتی ایــران روی آوردنــد و آن را 
دســت‌مایه‌ی كارهــای خــود قراردادنــد، پرویــز تناولــی از دیگــر 
هنرمنــدان ایــن راه، در عرصــه مجسمه‌ســازی موفق‌تــر بــوده 
به‌ویــژه  اســت.  داده  اختصــاص  خــود  بــه  را  ویــژه‌ای  جایــگاه  و 
دارای  ایــران  ســنتی  و  قومــی  هنرهــای  زمینــۀ  در  ایشــان  كــه 
بــر  ســالیان  طــول  در  و  می‌باشــند  بســیاری  پژوهش‌هــای 
شــناخت خــود و دیگــر هنرمنــدان كشــور از ایــن نقــوش، نقــش 

داشــته‌اند. بســزایی 

روش تحقیق
 ، ــر ــگ، هن ــك از فرهن ــا كم ــود ب ــار خ ــاخت آث ــی در س ــز تناول پروی

داســتان‌ها و اســاطیر و بهره‌گیــری از نقــوش هنرهــای قومــی 
ــن  ــت. ای ــه داشــته اس ــان عرض ــه جهانی ــق و ب ــار بســیاری را خل آث
بــا  و  تطبیقــی  تحلیلــی/  توصیفــی،  ماهیــت  مبنــای  بــر  مقالــه 
مدنظــر  و  اطلاعــات  گــردآوری  در  ترکیبــی،  شــیوه  از  اســتفاده 
قــرار دادن همــه آثــار ایشــان؛ به‌عنــوآن جامعــه آمــاری، به‌طــور 
انتخابــی بــه بررســی 6 اثــر از ایــن آثــار پرداختــه و بــا روش کیفــی بــه 

اســت. پرداختــه  اطلاعــات  تجزیه‌وتحلیــل 

پیشینه تحقیق
ــقاخانه  ــش س ــوان جنب ــه عن ــی در مقال ــی ناغان ــین ابراهیم حس
انكشــاف و گشــودگی تمهیدات و شــگردهای زیبایی‌شــناختی 
ــوام و  ــر اق ــوع هن ــه موض ــران ب ــنتی ای ــی و س ــن قوم ــای كه هنره
آثــار هنرمنــدان مکتــب ســقاخانه پرداختــه  اســتفاده از آن در 
اســت. )ابراهیمــی،1385( در مــورد آثــار تناولــی و ریشــه‌های آن 
ــران در  ــر ته ــای معاص ــوزه هنره ــابق م ــس س ــد رئی ــوی دیوی گال
کتابــی بــا نــام پرویــز تناولــی )گالــو ی دیویــد،1379( به‌صــورت 
پراکنــده بــه ریشــه‌های قومــی آثــار تناولــی رجــوع داشــته اســت. 
از دیگــر مقــالات هم‌راســتا بــا ایــن پژوهــش می‌تــوان از مقالــه 
آثــار پرویــز تناولــی )مطالعــه  آئینــه  تاریــخ هنــر مــردم ایــران در 
، مرتضــی  ()کارگری آریــان، لطــف‌الله و افشــار مــوردی: نقــش شــیر
1397( نوشــته نگارنــده ایــن مقالــه و مرتضــی افشــار نــام بــرد. 
ــی در  ــیر تناول ــار ش ــی آث ــه ریشه‌شناس ــر ب ــن اث ــندگان در ای نویس

هنــر عامــه و قومــی می‌پردازنــد.

مبانی نظری

تعریف قوم
از  یكدیگــر  بــا  كــه  بــوده  افــراد  گــروه  معنــی  بــه  لغــت  در  قــوم 
جهت‌هایــی، خــواه نــژادی، اجتماعــی، مذهبــی، محــل زندگــی و... 
بــا یكدیگــر اشــتراكاتی دارنــد و بــه نحــوی دارای نیازهــا، اهــداف و 

ــردوس  ــی ف ــوزش عال ــه آم ــی مؤسس ــه علم فصلنام
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ــك  ــر ی ــا همدیگ ــی ب ــا خواســته‌ای مشــترك هســتند و به‌طورکل ی
را تشــكیل می‌دهنــد؛  بــزرگ  گاه  كوچــك و  ســاختار اجتماعــی 
كــه ایــن اجتمــاع می‌توانــد به‌مرورزمــان بــه هویــت آن‌هــا تبدیــل 

شــود.
آمــده اســت:  در فرهنــگ لغــت دهخــدا ذیــل واژه "قــوم" 
»گــروه مــردان و زنــان یــا بخصــوص گــروه مــردان و از ایــن معنــی 
و  مذكــر  قوم‌انــد  داخــل  مــردان  از  تبعــت  بــه  زنــان  یــا  اســت. 

مؤنــث هــر دو آیــد و از ایــن بــاب اســت«
جمعــت مــردان بخصــوص و گوینــد زنــان بــه تبعیــت داخــل 
می‌شــوند و بــه ایــن نــام نامیــده می‌شــوند ازآن‌جهــت كــه بــه 
كارهــای بــزرگ قیــام كنــد / اقــوام: ج قــوم- بعضــی خویشــاوندان 
ــاوندان  ــان خویش ــان خویش ــا، طایفه‌ها//كس ــا، گروه‌ه و فرقه‌ه

// )دهخدا-جلــد 12(
و  پوردشاهیآنجامعه‌شــناس  اســماعیل   ، دیگــر و 
عنــوان  بــا  خــود  كتــاب  در  اجتماعــی  مســائل  پژوهشــگر 
تبارشناســی قومــی وحیــات ملــی تعریفــی از قــوم ارائــه داده بــا 

مضمــون: ایــن 
قــوم را مجموعــه‌ای از افــراد گروه‌هــای پیوســته گوینــد كــه 
دارای روابــط پیشــینه و پیونــد خانوادگــی و ســر گرفتــه از یــك 
تبــار براثــر گســترش یــك یــا چنــد خانــواده پیوســته باشــند و ایــن 
مجموع��ه دارای ن��ژاد، زب��ان و فرهن��گ ومنطقه‌زیســتی مشــترك 

هســتند. )یوردشــاهیان،1380:12(

هنر قومی
هربــرت ریــد در كتــاب معنــی هنــر در بخشــی بــه هنــری می‌پــردازد 
را  خصلت‌هایــی  آن  بــرای  و  شــده  نهــاده  نــام  روســتایی  كــه 
هنــر  اصلــی  خصوصیــات  از  را  آن‌هــا  می‌تــوان  كــه  برمی‌شــمرد 
ــم را بــرای هنــر قومــی نیــز قلمــداد  قومــی دانســت و ایــن مفاهی

می‌نویســند ایشــان  كــرد. 
هنــر روســتایی ازآنجــا سرچشــمه می‌گیــرد كــه انســان میــل 
دارد رنــگ شــادی بــه اشــیا و آلات روزمــره زندگــی، ماننــد لبــاس و 
...و غیــره، عــاوه كنــد. كســانی كــه ایــن هنــر را پدیــد می‌آورنــد  میــز
ــده  ــه توجیه‌کنن ــت ك ــی اس ــر فعالیت ــن هن ــه ای ــد ك ــده ندارن عقی
در  شــگفت‌انگیزی  تمایــل  هنــر  ایــن  باشــد.  خویــش  نفــس 
جهــت انتــزاع نشــان می‌دهــد... بازنمایــی مســتقیم طبیعــت 
بــه آن صورتــی كــه هنرمنــدان در خوانــده می‌پســندند، در هنــر 
ترجیــح  روســتایی  نمی‌شــود...  دیــده  هیــچ   

ً
تقریبــا روســتایی 

ــه  ــه آین ــه آنك ــد، ن ــاوه كن ــود ع ــی خ ــه زندگ ــزی ب ــه چی ــد ك می‌ده
روســتایی  هنــر  عمومــی  عناصــر  دهــد.  قــرار  زشــت  برابــر  در 

ــنتی  ــی و س ــرایط اقلیم ــر ش ــت تأثی ــه تح ــد ك ــت را دارن ــن قابلی ای
آورنــد  وجــود  بــه  فراوانــی  گوناگــون  ســبک‌های  اقتصــادی  و 

)هربــرت ریــد،1390: 64، 66(.
ــدون  ــایری ب ــی و عش ــای قوم ــده در هنره ــوش مطرح‌ش »نق
در  مطــرح  فضاســازی  اســت.  دوبعــدی  و  تخــت  سایه‌روشــن، 
ــرش  ــری و ف ــر نگارگ ــد اث ــز مانن ــان نی ــن مردم ــتبافته‌های ای دس
نمی‌تــوان  و  هســتند؛  انتزاعــی  طرح‌هــا  اســت؛  چندوجهــی 
ــده  ــم بینن ــد. چش ــا دی ــه را در آن‌ه ــكال طبیعتگران ــوش و اش نق
گــردش می‌کنــد و هیچ‌گونــه عمــق نمایــی  اثــر  در همــه جــای 
و  عشــایر  هنــر  گفــت  می‌تــوان  نــدارد.  جــود  و  تركیــب  در 
کاربــردی  و  اصیــل  نــاب،  هنــر  آن‌هــا،  دســتبافته‌های  به‌ویــژه 
زندگی‌شــان  و  زندگی‌شــان  بــا  عشــایر  هنــر  ازآنجاكــه  اســت. 
بــا هنرشــان عجیــن و قریــن اســت و ایــن دودر قلمــرو و تفکــر 
آنــان از یكدیگــر جــدا نیســت. ایــن ویژگــی هنرهایــی موســوم بــه 
هنرهــای ســنتی و قومــی اســت كــه در عیــن زیبــا بــودن، كاربردی 
نیــز هســتند«. )كیانــی هفــت لنــگ، مجموعــه مقــالات، ص 85( 
دســتبافته‌های  در‌  به‌کاررفتــه  نقش‌مایه‌هــای  دارد  احتمــال 
عشــایر در ابتــدا و در زمان‌هــای گذشــته بــا رنگ‌هــای خــاص 
خــود، مضامیــن و محتــوای خاصــی را منعكــس می‌کردنــد كــه 
ــر  ــال حاض ــا در ح ــت؛ ام ــوده اس ــه ب ــی قابل‌مطالع ــون كتاب همچ
بــه دلیــل گذشــت زمانــی طولانــی، از كاربــرد ایــن نقــوش و تكــرار 
بی‌توجهــی بــه معنــا حتــی در تركیــب بعضــی نقش‌مایه‌هــا بــا 
، كــه منجــر بــه خوانــش و معنــادار شــدن آن‌هــا  نقــوش دیگــر
می‌شــده، دیگــر بیــان تصویــری خــود را از دســت‌داده و فقــط 
بررســی  و  قابل‌مشــاهده  هــم  از  جــدا  فــرم  و  نقــش  به‌صــورت 
تزئینــی  جنبــه  فرح‌بخــش  بارنگ‌هــای  نقــوش  می‌باشــند.« 
صــرف نداشــته اســت؛ بلكــه ویژگی‌هــای زیبایی‌شناســی كــه 
آن‌هــا  بــر  اســت،  فرمالیســتی  انگاره‌هــای  بــه  متمایــل   

ً
بعضــا

ــوش  ــون نق ــا همچ ــیاری از زمینه‌ه ــوده و در بس ــاق ب ــل انطب قاب
خوانــش  و  قابل‌مشــاهده  شــونده  تبدیــل  و  تکرارشــونده 

)همــان:36( می‌باشــد. 

ثار پرویز تناولی هنر قومی، هویت و آ
هنرهــای  بصــری  جلوه‌هــای  و  تصویــری  عناصــر  از  اســتفاده 
موردقبــول  تناولــی  پرویــز  آثــار  در  ســنتی  و  قومــی  كهــن، 
راســتا  ایــن  در  امــا  دارنــد؛  اطــاع  آن  از  همــه  و  اســت  همــگان 
ــی  ــت خاص ــر اهمی ــت عناص ــی كاربس ــد و چگونگ ــه دی ــوع زاوی ن
آغــاز  از  دهــه  چنــد  از  بیــش  كــه   ، هنــر در  هویــت  »بحــث  دارد. 
عمــرش نمی‌گــذرد، در نقــد آثــار تناولــی و دیگــر نوگرایــان ایرانــی 

فصلنامــه علمــی مؤسســه آمــوزش عالــی فــردوس 
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)مكتــب ســقاخانه( ســایه افكنــده و چشــمان بیننــدگان را از 
زیبایی‌هــای فرم‌هــا و نقــوش اصیــل ایرانــی زنــده در دل ایــن 
می‌تــوان،  هرچنــد  اســت،  داده  قــرار  موردتوجــه  كمتــر  را  آثــار 
تنهــا  ایــن  لیكــن  برشــمرد،  آثــار  ایــن  بــرای  نیــز  را  كاركــرد  ایــن 
نیــز  آن‌هــا  برتریــن  همچنیــن  و  نیســت  آن‌هــا  شــاخصه 
نمی‌باشــد.«)ابراهیمی،89:40( مــا میك‌وشــیم دریابیــم هنرمنــد 
آثــار گذشــتگان می‌نگــرد و ازچــه منظــری بدان‌هــا  چگونــه بــه 
در  دســت‌یافته.  گشــودگی  و  كشــف  ایــن  بــه  و  افکنــده  نظــر 
ــم  ــران خواهی ــن ای ــری كه ــار هن ــه آث ــی ب ــم نگرش ــتا بازه ــن راس ای
ــه  ــران ك ــی ای ــر قوم ــناختی هن ــای زیبایی‌ش ــه ارزش‌ه ــت و ب داش
می‌پردازیــم.  داده  قــرار  بازخوانــی  مــورد  خــود  آثــار  در  هنرمنــد 
»هنرمنــد در جهانــی متولــد می‌شــود كــه سرشــار اســت از آثــاری 
زندگــی  نه‌تنهــا  او  آفریده‌شــده‌اند.  او  از  پیــش  جملگــی  كــه 
واقعــی معاصــران و نیــاکان خــود؛ مجموعــه پیچیــده و نظــام 
پرتضــاد روابــط انســانی، بلكــه عــاوه بــر ایــن، قرن‌هــا تاریــخ هنــر 
را نیــز مطالعــه می‌کنــد. پیونــد او بــا زندگــی فقــط پیونــد ســاده 
بــا رویدادهــا نیســت، بلكــه پیونــدی اســت بــا فرهنــگ معنــوی 
نــام  بــا  خــود  كتــاب  در  تناولــی  )ســیلایف،1352:108(  جامعــه«. 
آتلیــه كبــود، خاطــره‌ای از گــردش خــود و زنــده رودی در حــرم شــاه 
آنجــا این‌گونــه می‌نویســد:  كــه در  عبدالعظیــم نقــل می‌کنــد، 
...در آن‌وقــت مــا هــر دو در جســتجوی انواعــی از مــواد و مصالــح 
ــم و  ــود اســتفاده كنی ــا در كار خ ــم از آن‌ه ــا بتوانی ــم ت ــی بودی ایران
ــدادی  ــد. تع ــب آم ــی مناس ــان خیل ــه نظرم ــی ‌ب ــر مذهب آن تصاوی
از آن تصاویــر را خریدیــم و بــه خانــه بردیــم. از ســادگی فــرم آن‌هــا، 
آن‌هــا  چشــمگیر  و  روشــن  رنگ‌هــای  از  و  نقــوش  تكــرار  از 
آمــد. )تناولــی،1384:20( در ایــن جمــات به‌روشــنی  خوشــمان 
ــذوب  ــت دارد واو را مج ــد اهمی ــرای هنرمن ــه ب ــه آنچ ــت ك پیداس
ــه كار  ــا كلم ــه ب ــود _ك ــار خ ــه در آث ــد ك ــاب می‌کن ــرده و مج ــود ك خ
از آن یادكــرده )كــه خــود نشــان از شــكل گرفتــن آثــار حداقــل در 
ذهــن هنرمنــد را دارد(_اســتفاده كنــد، ســادگی فــرم و رنگ‌هــای 
كــه در بعــد زیبایی‌شناســی قــرار می‌گیرنــد و  بــوده  درخشــان 
ــم ‌پوشــید كــه هنرمنــد ایــن اشــیا  البتــه از ایــن نكتــه نبایــد چش
یــا نقش‌مایه‌هــا را از دل هنــر ایرانــی اســتخراج كــرده و بــه نحــو 
غیرقابل‌انــکاری بــه هنــر وی هویــت نیــز عطــا می‌کنــد، لیكــن 
نمی‌تــوان بــه ایــن پنداشــت بــود كــه ایــن فرم‌هــا و نقــوش فقــط 
بــه خاطــر ایرانــی بودنشــان استفاده‌شــده‌اند. بلكــه همان‌گونــه 
ــه  ــانه ب ــا شناس ــد زیب ــه دی ــتند از زاوی ــان داش ــان بی ــود ایش ــه خ ك
ــد.  ــش می‌کنن ــود نگریســته و گزین ــون خ ــوش و اشــیاء پیرام نق
هنرمنــد  تجســمی  و  بصــری  حساســیت  نــاب  جوهــره  ایــن 

نســبت‌های  حیــث  از  ســاختاری  ظرفیتــی  كــه  بــود  قومــی 
بصــری، شــكلی نــاب، همچــون پویایــی فــرم و ســادگی تغزلــی؛ 
زیبایی‌شــناختی  شــگردهای  و  تمهیــدات  و  فی‌البداهگــی 
را، در خــود مســتقر و مســتعد زایــش و تولیــد مجــدد داشــته 
بــود. ایــن دگردیســی یــا بــه عبارتــی بازخوانــش نقــوش از ســوی 
هنرمنــد کــه آمیختــه بــا واکنش‌هــای عاطفــی هویــت گــرا بــوده، 
ــناختی  ــای زیبایی‌ش ــات و انگیزش‌ه ــددش ابهام ــداع مج در اب
بــه  معطــوف  را  زیبایی‌شــناختی  نقــد  كــه  آفریــده  واری  هالــه 
جهــان  در  این‌همانــی  و  وابســتگی  از  دور  بــه  و  فــرم  و  شــكل 
شكســتن  بــرای  هنرمنــد  »تــاش  اســت.  مبشــر  را  ملمــوس 
شــكل كهنــه بیــان و تصویرهــای قالبــی از حقیقــت كــه به‌ســان 
امــری مقــدس پرســتش می‌شــوند، چنــدان بــا نیــت، نقشــه، 
گاهــی او ارتباطــی ندارنــد. ایــن كوشــش یــا تجربــه  خواســت و آ
گاه به‌حکــم نیــاز اثــر بــا رویارویــی بــا خــودش  ایســت كــه ناخــودآ
و  مرزهــا  از  درگذشــتن  پرشــور  دلیــل  و  قــدرت  یــك  مقــام  در 
ممنوعیت‌هــا، تمنــای خیــال در فــرا رفتن‌هــای مــداوم از قلمــرو 

می‌گیرد.«)احمــدی،1380:47( شــكل  خــود  وجــودی 
آشــكارگی و بالندگــی ارزش‌هــا و قابلیت‌هایــی كــه فرهنــگ 
قومــی ایــران در خــود پرورانــده بــود، بــه دســت توانــای و نــگاه 
از  پــس  و  شــده  اســتعدادیابی  تناولــی  پرویــز  زیباشــناس 
زدودن خصلت‌هایــی چنــد از آن‌هــا )چــون افزارمنــدی و...( در 
بازخوانــش خــود ساده‌ســازی دیگــری بــر آن‌هــا اعمــال كــرد و 
بهــره  آن‌هــا  از  خــود  کار  در  زیبایی‌شــناختی  اشــكال  منظــر  از 

جســت و وارد اثــر هنــری خویــش كــرد.
كاربســت اندیشــه نــاب بصــری در قالــب صراحــت بیانــی 
فرهنــگ  در  تثبیت‌شــده  نقش‌مایه‌هــای  انــدام  و  ریخــت  در 
ــاحت  ــر س ــود ب ــه خ ــی ك ــگ ایران ــال فرهن ــته و ح ــری گذش تصوی
انتــزاع گرایانــه اســتوار اســت بــا توســل بــر شــگردهای خــاص 
دربازی‌هــای  را  دیگــر  روایتــی  و  شــده  آشــنایی‌زدایی  هنرمنــد 
بیــان  چراكــه  می‌بخشــد.  تجســم  و  تصویــر  بــه  جدیــد  بصــری 
و  می‌شــود  درهم‌تنیــده  لودگــی  آ راز  بــا  كــه  تناولــی،  شــاعرانه 
تعالــی  و  دیگــر  هیئتــی  در  را  نقش‌مایه‌هــا  و  عناصــر  کارکــرد 
گونــه‌ی كــه حساســیت بصــری را ســویه‌ی اصلــی خــود قــرار داده، 
دگرگــون می‌ســازد. او چــون شــاعری كــه دایــره لغــات فــراوان 
دورهــم  بــرزن  و  كوچــه  بیابــان،  و  كــوه  از  را  لغــات  تمامــی  دارد 
از  سرشــار  ســاخته،  گنجینــه‌ای  خــود  بــرای  و  كــرده  جمــع‌آوری 
و  اســت  كامــل  شــعری  به‌خودی‌خــود  هركــدام  كــه  نقوشــی 
آنــگاه بــه خوانشــی دیگــر آن‌هــا را گــرد هــم تنیــده و ســاختاری 
لــذت  آن  اصلــی  شــاخصه  كــه  نمــوده  ایجــاد  آن‌هــا  در  جدیــد 
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ــر  ــه ب ــی جاودان ــد و لباس ــش آن می‌باش ــش و گزین ــری و چین بص
تــن لغــات می‌کنــد. »بایــد بیــان كنیــم كــه بســیاری از ویژگی‌هــا و 
شــگردهای هنــری كــه اینــك بــه نــام مؤلفه‌هــای مــدرن شــناخته 
جلــوه  و  بــوده  زنــده  ایــران  قومــی  هنــر  در  قرن‌هــا  می‌شــود، 
از  یكــی  به‌عنــوان  آشــنایی‌زدایی  وجــه  اســت.  میك‌ــرده  گــری 
بارزتریــن شــاخصه‌های آثــار تناولــی كــه در نگرشــی فرمالیســتی 
نــگاه  در  می‌شــود،  محســوب  ارزشــی  مؤلفــه‌ای  و  مطرح‌شــده 
آزادانــه هنرمنــد بافنــده‌ی دســت بافته‌هــای عشــایر و روســتایی 
نمــود پیــدا می‌کنــد؛ ایشــان در تزئیــن و زیباســازی آثــار خویــش 
روزمــره  كاربــرد  مــورد  ابزارهــای  و  دم‌دســتی  عناصــر  تمامــی  از 
خــود گرفتــه تــا فرم‌هــای کامــاً خیالــی، بــدون هیــچ ترســی بهــره 
كــه ایــن بهره‌جویــی،  كــرد  می‌جوینــد. البتــه بایــد خاطرنشــان 
کنشــی عقلانــی و  خــود بــه خــودی صــورت نگرفتــه؛ بلكــه در 
زیبــا  دیگــر  معیارهــای  و  تناســب  رعایــت  از  كامــل  گاهــی  آ بــا 
شناســانه، متناســب بــا رونــد جایابــی نقــوش كــه بــا ساده‌ســازی 
بســیار همــراه خواهــد شــد، تعدیل‌شــده و متناســب بــا فضــای 
میــان  در  آنچــه  می‌شــود.  نقــش  خــود  مناســب  درجــای  كار 
و  بصــری  حساســیت  دارد،  تعیین‌کننــده  نقشــی  نقــوش، 
دانــش زیبایی‌شــناختی غریــزی و چه‌بســا تربیت‌شــده‌ی ایــن 
ــازی  ــناختی و مفهوم‌س ــوم ش ــب مفه ــه در قال ــت ك بافنده‌هاس
تبییــن نمی‌شــود«. )ابراهیمــی،1389:43(. تناولــی بــا شــناخت 
دگرگــون  را  عناصــر  ایــن  كاركــرد  نقش‌مایه‌هــا،  بن‌مایــه‌ی 
ــر  ــت. او تصاوی ــیده اس ــا بخش ــگر بدان‌ه ــی کنش ــرده و خصلت ك
جــای   ، دیگــر روایتــی  بــه  بلكــه  نمی‌آفرینــد  تــازه  اشــکال  و 
به‌خوبــی  جدیدشــان  دنیــای  و  خــود  هنــر  در  را  آن‌هــا  واقعــی 
آن‌هــا را هویــدا می‌کنــد.  بازشــناخته و جوهــر زیبایی‌شــناختی 
ویژگی‌هــای  ابتــدا،  در  نقــوش  ایــن  آفریننــدگان  بــه  گرچــه 
زیبایی‌شــناختی غلبــه نداشــته اســت؛ و آنچــه خوشــایند نظــر 
و  چینــش  نقــوش،  انتخــاب  نــوع  در  اعتمادبه‌نفــس  اســت، 
چشــم‌نواز  ســاحتی  بــا  دیگــر  خوانــش  در  آن‌هــا،  پیکره‌بنــدی 
همــراه وحدتــی زیبــا شناســانه اســت كــه بــه آن شــكل داده و 

می‌بخشــد. جــان 

ثار تناولی بررسی و تحلیل آ
ــیم  ــته تقس ــد دس ــه چن ــوان ب ــی را می‌ت ــای تناول ــی کاره به‌طورکل
و  جواهــرات  دســت‌بافت‌ها  طراحــی  و  نقاشــی  حجــم  کــرد: 
کارهــای ترکیبــی؛ كــه ایــن بســترها خــود بــه دســته‌های مختلفــی 
اســت  موضــوع  چنــد  شــامل  تناولــی  آثــار  می‌شــود.  تقســیم 
آثــارش مشــترک‌اند- در   در همــه 

ً
را -کــه تقریبــا آن‌هــا  کــه وی 

ــه  ــتا ب ــن راس ــوان در ای ــذارد. می‌ت ــش می‌گ ــه نمای ــترها ب ــن بس ای
، نبــی... اشــاره داشــت. مــا در  شــیرها، بلبل‌هــا، فرهــاد، شــاعر
ایــن نوشــتار بــه بررســی چنــد اثــر از ایــن هنرمنــد می‌پردازیــم کــه 
بــه تصویرگــری پرنــده می‌پــردازد و ســعی در نشــان دادن منابــع 

ــم. ــارش را، داری ــق آث ــد در خل ــن هنرمن ــی ای الهام

بلبل
در اس��اطیر ای��ران پرن��ده جایــگاه ویــژه‌ای دارد و در بیــن آن‌هــا 
اســت.  داده  اختصــاص  خــود  بــه  را  رده  بالاتریــن  ســیمرغ 

می‌باشــد فردوســی  شــاهنامه  در  آن  حضــور  پررنگ‌تریــن 
آییــن و فــر  بیامــد بگســترد ســیمرغ پــر ندیــد انــدرو هیــچ 

)255  :1914 )فردوســی، 
. ... در دیگــر كتــب ازجملــه »منطق‌الطیــر« عطــار نیشــابوری، 
ــی  ــد؛ پرندگان ــدگان می‌چرخ ــرد پرن ــات گرداگ ــتان و روای کل داس
كــه بــه دیــدار ســیمرغ می‌رونــد. در دیگــر كتــب‌ و نقاشــی‌های 
به‌جامانــده از گذشــته نقــش ‌پرنــده‌ کامــاً ملمــوس اســت‌ و 
جایــگاه درخــوری ‌را صاحــب ‌بــوده. از دیگــر پرنــدگان صاحب‌نــام 
كــه  ، بلبــل اســت.   شــعر

ً
در عرصــه هنــر و ادبیــات مخصوصــا

ایــن  بــوده.  را دارا  البتــه در نقاشــی هــم جایگاهــی بــس رفیــع 
دو پرنــده صاحب‌نــام )ســیمرغ و بلبــل( به‌جــز حضورشــان در 
ادبیــات ایــران در فرهنــگ مردمــی جامعــه ایرانــی هــم جایــگاه 
پرنــده  دو  ایــن  بــا  به‌خوبــی  نیــز  مــردم  عامــه  و  دارنــد  ویــژه‌ای 

آشــنایی دارنــد.
همیش��ه عشــاق را بـه� بلبل‌هاــی غمگی��ن و خوش‌خــوان 
مردمانــی  را  ایرانیــان  می‌تــوان  به‌طورکلــی  می‌کردنــد.  تعبیــر 
شــاعر مســلک نــام نهــاد؛ چراكــه تمامــی مردمــان ایــن ســرزمین 
ــد   آن را می‌فهمن

ً
ــرا ــد و اکث �ـا ش��عر زندگ��ی كرده‌ان ـ كم��ی ب حداقلـ

ــعر  ــا ش ــان ب ــن‌ها و عزاداری‌هایش ــمات و جش ــی مراس و در تمام
همراه‌انــد و شــعر در زندگــی روزمــره مــردم جــاری اســت. شــعر در 
ــیمرغ  ــی‌رود و س ــمار م ــه ش ــری ب ــی، هن ــر فرهنگ ــك عنص ــران ی ای
محســوب  کشــور  ایــن  فرهنگــی  شــخصیت‌هایی  از  بلبــل  و 
می‌شــوند؛ كــه گاه بــا اســاطیر و گاه بــا مــردم دم خورنــد. هنرمنــد 
ــدن  ــا دی ــش و زیب ــان خوی ــناخت از فرهنــگ مردم ــا ش ــروزی ب ام
آن در پـ�ی احیـ�اء آن گام برم��ی‌دارد و در ایــن راســتا از ابزارهــای 

ــاید. ــل می‌گش ـ آن، دس��ت ب��ه انج��ام عم �ـرای نقشـ مختل��ف ب
در  را  امــروز  تــا  دیربــاز  از  كــه  ایرانــی  دست‌ســاخته‌های  در 
برمی‌گیــرد نقــش پرنــدگان به‌خوبــی هویداســت. ازاین‌بیــن بــه 
چنــد نمونــه بســنده می‌کنیــم. پرنده‌هــا گاه به‌صــورت صوتــی 
، نقشــی در نقاشــی، یــا ظرفــی مجســمه گونــه ســاخته  در شــعر

فصلنامــه علمــی مؤسســه آمــوزش عالــی فــردوس 
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آن‌هــا  زیبــای  ظاهــر  ورای  چیــزی  بیانگــر  هركــدام  و  می‌شــدند 
بودنــد.

آثــار ادبــی،  تناولــی بــا شــناخت ایــن فرهنــگ و بررســی در 
ایــران  دسـت�بافته‌های  همچنی��ن  و  قدیم��ی  ظـ�روف‌  نقاش��ی، 
درنهایــت دســت بــه ســاخت آثــاری زده اســت كــه ایــن فرهنــگ 
و هنــر نــاب ایرانــی را در قالبــی دیگــر بــه مخاطــب عرضــه مــی‌دارد. 
، فرهنــگ و اندیشــه‌ی گذشــته را کــه بــدان واژه هنــر  او همــه هنــر
امــروزی اطــاق نمی‌شــود؛ بــه كمــك می‌گیــرد و آثــاری امــروزی 
بعــد  چنــد  از  آثــارش  ایــن  در  تناولــی  نظــرگاه  می‌کنــد.  خلــق 

اســت. قابل‌بررســی 
در اکثــر آثــاری كــه وی از بلبــل بهــره گرفتــه بــه شــعر نزدیــك 
بــوده و اغلــب بلبــل را بــا قفــس همــراه می‌کنــد و یــا بــا قفلــی 
پــرآوازه خوانــی او متصــل می‌ســازد و در كمتــر اثــری بلبل‌هــای 

ــت. ــا آواز اس ــرواز ی ــال پ وی در ح
اثــر  ســاحات  دیگــر  بــر  محتوایــی  بیــان  وی  پرنــده  آثــار  در 
غالــب اســت؛ چراكــه در فرهنــگ ایرانــی بلبــل نمــادی از عاشــق 
همچنیــن  خودداراســت؛  بــرای  تعریفــی  و  شــده  محســوب 
در  هنرمنــد  می‌کننــد.  پیــروی  اصــل  همیــن  از  قفــل  و  قفــس 
ــود  ــر خ ــه اث ــه ب ــی ك ــر متعلقات ــده و دیگ ــن پرن ــود ای ــی خ ــار بلبل آث
از  بلعکــس  و  نكــرده  جــدا  خــود  اولیــه  جایــگاه  از  را،  می‌افزایــد 
می‌جویــد.  بهــره  آثــارش  و  خویــش  حــالات  بیــان  بــرای  آن‌هــا 
)تناولــی،1384، ص 66(. در دیــد دیگــر خــود می‌توانیــم بــه بررســی 
كاركــرد زیبایــی شناســانه‌ی بلبل‌هــا در آثــار تناولــی بپردازیــم و 

اینكــه او چگونــه بــا بلبل‌هــای خــود آوازش را دنبــال كــرد.
می‌تــوان  كــرده  اســتفاده  پرنــده  از  تناولــی  كــه  آثــاری  در 
ــر  ــان و دیگ ــه ســیلك كاش ــار تپ ــای آث ــای پ ــه در آنج ــد ک ــری را دی اث

)1 شــماره  )تصویــر  می‌خــورد  بچشــم  ایــران  ســفالینه‌های 

، مجموعه   تصویر شماره 1( مرغ،1341، سرامیك و مس ارتفاع حدود 20 سانتی متر
خصوصی مینه سوتا ماخذ: آرشیو نگارنده

Figure 1. Bird, 1962, ceramic and copper, approximately 20 cm in 
height, private collection, Minnesota. Source: Author’s archive.

ایــن اثــر بارنــگ كــرم نخــودی ســفالینه و نقــوش قهــوه‌ای كــه 
به‌خوبــی  كرده‌انــد؛  تزییــن  را  اثــر  و  ترسیم‌شــده‌اند  آن  روی  بــر 
بیانگــر هنــر همــان دوران اســت. كــه البتــه بــا پاهــای بلنــد و 
مســی كــه بــر آن ملحــق كــرده انــداز فضــای اولیه خــود تاانــدازه‌ای 
دور می‌شــود همچنیــن می‌تــوان در ایــن اثــر تأثیراتــی از اشــیای 
هنــری جادوگــران و طلســم‌های ایشــان را نیــز مشــاهده كــرد 
كــه بــه شــكل حــرف بــر روی مهرهــا و كاغذهــای خــود حــروف را 
نقــش می‌کردنــد، در ایــن اثــر هــم تناولــی بدنــه اثــر خویــش را، بــا 
نقشــی از حــروف، بارنــگ قهــوه‌ای مزیــن ســاخته؛ كــه می‌توانــد 

ــد. ــگر باش ــار نمایش ــن آث ــه ای ــد را ب ــر هنرمن تعلق‌خاط
را  بلبلانــی  تناولــی  پرنــدگان.  از  هنــری  آثــار  ســاخت  ادامــه  در 
ــا  ــا را ب ــد آن‌ه ــرار دارن ــده ق ــیار ساده‌ش ــی بس ــه در حالت ــاخته ك س
ــرای  ــه ب ــری ك ــت. در اث ــم درآورده اس ــه حج ــاده ب ــكل س ــد ش چن

می‌بینیــم را  پرندــه‌ای  انتخاب‌ش��ده،  قس��مت  ایـن� 

، مجموعه  تصویرشماره )2(. مرغ افتاده،1379، سرامیك،13*15*39 سانتیمتر
25 :1389 ، منیژه تناولی، پرویز

Figure 2. Fallen Bird, 2000, ceramic, 13 × 15 × 39 cm, Manijeh 
Collection. Source: Tanavoli, Parviz. (2010). p. 25.

 ، كــه به‌صــورت خوابیــده بــر زمیــن قــرارداد. در ســاخت ایــن اثــر
داده  نشــان  بیشــتری  توجــه  فرم‌هــا  خالص‌ســازی  بــه  تناولــی 
فــرم  در  ســادگی  كــرده.  چشم‌پوشــی  جزئیــات  و  تزئینــات  از  و 
هنــر  در  كــه  اســت  نقوشــی  یــادآور  اثــر  اجــرای  در  بی‌پیرایگــی  و 
فرش‌بافــی ایــران بــکار مــی‌رود. در اینجــا یــك نمونــه از ایــن نقوش 
)تصویــر  اســت.  آمــده  بیشــتر  مقایســه  بــرای  و  انتخاب‌شــده 
شــماره 3( بــا توجــه بــه ایــن نقــش می‌تــوان ســادگی و خلــوص 
ــر  ــر دو اث ــد؛ در ه ــان دی ــی همس ــای تناول ــر آق ــت اث ــا کلی ــش را ب نق
چنــد ســطح صــاف در کنــار هــم چیــده شــده‌اند، به‌گونــه‌ای كــه 
مرغــی را متبــادر می‌شــوند. حــال اگــر اثــر آقــای تناولــی را از زاویــه 
ــم  ــویم خواهی ــور ش ــد( متص ــن باش ــه زمی ــده رو ب ــوك پرن ــر )ن دیگ
دیــد كــه ایــن دو اثــر شــباهتی غیرقابل‌انــکار خواهنــد داشــت.

ــردوس  ــی ف ــوزش عال ــه آم ــی مؤسس ــه علم فصلنام
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تصویرشماره )3( نقش پرندگان، قالی كردستان ، ماخذ: یاوری، حسین و 
دیگران،1389: 197

Figure 3. Bird Motifs, Kurdish carpet. Source: Yavari, Hossein, et al. 
(2010). p. 197

در هــر دو اثــر خطــی از ســر و گــردن پرنــده آغــاز و تــا انتهــای دم آن 
ادامــه دارد و در زیــر آن ســطحی بیانگــر بــال پرنــده قرارگرفتــه. در 
 در قســمت ســر آن هنرمنــد بــه ساده‌ســازی 

ً
ایــن اثــر مخصوصــا

بیشــتری روی آورده و ســرو گــردن پرنــده را بــا یــك ســطح ســاخته 
و تنهــا برجســتگی كوچكــی بجــای نــوك مــرغ در نظــر گرفتــه؛ كــه 
ــدرت  ــاد ق ــدازه‌ای در ایج ــا ان ــد و ت ــورت می‌باش ــت ص ــر جه بیانگ
ــد،  ــك می‌کن ــر او كم ــد و اث ــه هنرمن ــه ب ــری بیشــتر در آن ناحی بص
كــه البتــه در اثــر قومــی نیــز ایــن رویكــرد بــا جزئیــات بیشــتری 
ســوای  اثــر  ایــن  ســاخت  در  هنرمنــد  اســت.  قابل‌ملاحظــه 
بهره‌گیــری از ایــن نقــوش بــه اســتفاده از خــط و قــدرت بصــری و 
مفهومــی و البتــه هویتــی‌ای آن نیــز نظــر افكنــده و هماننــد اكثــر 
آثــار خــود بــروی ایــن اثــر نیــز نوشــتار گونــه‌ای اجــرا نمــوده كــه 
وامــداری وی، بــه اشــیایی طلســمی رمــالان را بازگــو کــرده اســت.

غ نقش سیمر
تناول��ی بعدازایـن� تجربیـا�ت در بلبل‌هــای )پرنــدگان( خــود بــه 
فرهنــگ  بــاز  و  مـ�ی‌آورد  روی  كهـ�ن  داسـ�تان‌های  و  افس��انه‌ها 
اســاطیری ایــران را بــه كمــك ‌می‌گیــرد و ایــن بــار نــه فرهــاد كــه 
بــه بــزرگ مرغــان می‌پــردازد و ســیمرغ را مجســم می‌کنــد و در 
ــات  ــی خصوصی ــاطیر ایران ــزرگ اس ــن ب ــردن ای ــر ک ــتای تصوی راس

هنــری ایــران را بــكار می‌گیــرد و در زبــان عصــر بیــان می‌کنــد.

،  ماخذ:  تصویر شمار )4( ماكتی برای سیمرغ، 1354 برنز 46*19*50 سانتیمتر
آرشیو نگارنده

. Figure 4. Maquette for Simurgh, 1975, bronze, 46 × 19 × 50 cm. 
Source: Author’s archi

ایــن اثــر خلــوص و ســادگی رایــج در انــواع نقــوش و احجــام هنــر 
را،  بــوده  ســرزمین  ایــن  هنــر  همــراه  ادوار  همــه  در  كــه  ایــران 
نمایانگــر اســت و هندســی بــودن آن‌هــا بیشــتر ایــن اثــر را به هنر 
 ) قومــی نزدیــك می‌کنــد، بخصــوص قســمت بــالای ســیمرغ )اثــر
كــه ســرو بــال پرنــده را ســاخته اســت. حجــم ســینه پرنــده چونــان 
قفســی ســت كــه بــا پنجره‌هــای مشــبك بــه نقــش اســلیمی 
آن وهــم باعــث  تزئیــن شــده و به‌گونــه‌ای هــم مانــع ورود بــه 
دیــدن آن می‌شــود وی بــا اســتفاده از ایــن نقــش و همچنیــن 
اســتفاده از ضریــح در جلــو ســینه ســیمرغ و آویــز کــردن قفل‌هــا، 
فرهنــگ ملتــی را بــه نمایــش می‌گــذارد كــه تمــام آمــال و امیــد 
آرزوهایشــان را در قفلــی كلیــد می‌اندازنــد و بــر ضریحــی مقــدس 
می‌آویزنــد. در اینجــا هنرمنــد اســطوره‌ای را برگزیــده اســت كــه 
هــم  هنــوز  و  ســاخته‌اند  را  آن  كــه  اســت  ایرانیــان  روح  بیانگــر 
در  كــرده.  بازخوانــی  را  آن  هــم  تناولــی  و  اســت  زنــده  برایشــان 
ســاخته  بزرگ‌تــر  جثــه‌ای  بــا  را  او  ســیمرغ،  از  خــود،  بعــدی  اثــر 
آورده.  وجــود  بــه  مــرغ  چنــد  تلفیــق  از  را  ســیمرغ  به‌گونــه‌ای  و 
ــده‌اند و  ــر ش ــت تصوی ــه‌ای تخ ــه به‌گون ــم ك ــار ه ــرغ در كن ــد م چن
کامــاً انتزاعــی شــكل گرفته‌انــد. ســاختار كلــی ســیمرغ را مثلــث 
در  مــرغ  نقــش  از  برگرفتــه  می‌توانــد  كــه  می‌دهــد.  تشــكیل 

دســت بافته‌هــای بختیــاری باشــد. )تصویــر شــماره 6(
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 ، تصویر شماره )5( سیمرغ،1354، برنز 285*152*337 سانتیمترپارك هفت چنار
تهران ماخد: آرشیو نگارنده

Figure 5. Simurgh, 1975, bronze, 285 × 152 × 337 cm, Haft Chenar 
Park, Tehran. Source: Author’s archive

تصویر شماره )6(. ارایه مرغ، بنگشت بختیاری، وباصری، ماخذ: شعبانی خطیب، 
صفرعلی،1387: 227

. Figure 6. Bird Motif, Bangasht Bakhtiari, and Vabasri. Source: 
Shabani Khatib, Safarali. (2008). p. 227.

از  بهره‌گیــری  بــا  وی  کــه  بــود  پنداشــت  ایــن  بــر  می‌تــوان  بــاز 
آورده  ادامــه  در  كــه   ، دیگــر نقش‌مایــه‌ای  تلفیقــی  ســاختار 
شــده اســت )تصویــر شــماره 8( بـ�ه تلفیقــ مرغ‌هــا پرداختــه و 

بیانگراســت. را  ســیمرغ  كــه  كــرده  خلــق  را  اثــری  درنهایــت 

تصویر شماره )7( آرایه بختیاری، ماخذ: شعبانی خطیب، صفرعلی،87 13: 209
Figure 7. Bakhtiari Motif Arrangement. Source: Shabani Khatib, 

Safarali. (2008). p. 209.

تصویر شماره )8( ارایه مرغ تك گل، درخت، ایل عرب،  ماخذ: شعبانی خطیب، 
صفرعلی،87 13: 223

 Figure 8. Single Bird and Tree Motif, Arab tribe. Source: Shabani 
Khatib, Safarali. (2008). p. 223

گرفتــه  بــکار  او  ســازی  مشــبك  تزئیــن  بــرای  كــه  نقوشــی 
در  رایــج  قومــی  نقــوش  از  گل  نقــش  و  شــده  هندســی  کامــاً 
 )7 )تصویــر  اســت.  بختیــاری  قومــی  دس��تبافته‌های  هنــر 
آویختــن  آمــال مردمانــش را بــا  مجسمه‌ســاز در ایــن اثــر هــم 

می‌کنــد. بیــان  ســیمرغ  ســینه  بــر  قفل‌هایــی 
ایــن  بــرای  كــه  ســاخته  بلبــل  از  دیگــری  اثــر  دو  در  تناولــی 
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هنــر  بــه  را  خــود  وامــداری  و  علاقــه  انتخاب‌شــده‌اند،  مبحــث 
ــه  ــی ب ــه یك ــر ك ــن دو اث ــی‌دارد. در ای ــان م ــل بی ــور كام ــی به‌ط قوم
تكنیــك  بــا  دیگــری  و  بافته‌شــده  عشــایری  گبه‌هــای  ســبك 
كــه  دیــد  می‌تــوان   )9 شــماره  )تصویــر  عشــایری  قالی‌هــای 
مردمــان  قومــی  هنرهــای  زیبایــی  درگیــر  حــد  چــه  تــا  هنرمنــد 
كشــور خویــش شــده و هنرمنــد را راغــب بــه اســتفاده مســتقیم 
خــود  ذوقیــات  کشــیدن  تصویــر  بــه  بــرای  تکنیک‌هــا  ایــن  از 
گونــه  بــه  هنرمنــد   )9 شــماره  )تصویــر  »گبــه«  اثــر  در  می‌کنــد. 
بیشــتر  و  ســاده  زمینــه‌ای  كــرده،  عمــل  عشــایر  گبه‌هــای 
ــك  ــا ی  ت

ً
ــا ــه بعض ــزرگ ك ــا ب ــك ی ــه كوچ ــا چنــد نقش‌مای تک‌رنــگ ب

می‌یابــد. تقلیــل  هــم  نقش‌مایــه 

، پشم در پشم قشقایی بافت  )تصویر شماره 9(، گبه 1364،210 *182 سانتی متر
19 :1390، ماخذ: تناولی پرویز

Figure 9. Gabbeh, 1985, 210 × 182 cm, Qashqai wool-on-wool 
weaving. Source: Tanavoli, Parviz. (2011). p. 19.

نقــوش كــه در گبــه و ســایر تولیــدات هنــری عشــایر اســتفاده 
می‌شــود به‌صــورت کامــاً تخــت تصویــر می‌شــوند كــه هنرمنــد 
در ایــن اثــر ایــن موضــوع را کامــاً لحــاظ كــرده و مــرغ و قفــس 
بــکار  ســاخته‌هایش  دیگــر  از  ســاده‌تر  بســیار  را  به‌کاررفتــه 
ــانده  ــازنده‌اش نش ــش را در بســتر س ــكان نق ــد ام ــا ح ــه و ت گرفت

اســت.
تناولــی   )10 شــماره  )تصویــر  »بلبــل«  نــام  بــا  بعــدی  اثــر  در 
گامــی به‌ســوی ایجــاد طرحــی دیگــر در بســتر قالــی برمــی‌دارد و بــا 
تکیه‌بــر ســاختار بصــری نقــوش دســتبافته‌های قومــی، دســت 
اثــر  ایــن  در  وی  می‌زنــد.  خــود  نــام  بــه  نقش‌مایــه‌ای  خلــق  بــه 
ــا  ــیری برپ ــای ش ــه‌ی قالیچه‌ه ــر پای ــود را ب ــدی خ ــت ترکیب‌بن كلی

كــرده، نقش‌مایــه اصلــی در مرکــز کادر و بزرگ‌تــر از همــه نقــوش 
بــكا رفتــه و گرداگــرد آن را نقــوش دیگــر در اندازه‌هــای بســیار 

فراگرفته‌انــد کوچک‌تــر 

تصویر شماره 10(، بلبل 1353،100*70 سانتی‌متر پشم در پشم، بلوچ بافت 
)خراسان( ناخذ: آرشیو نگارنده

Figure 10. Nightingale, 1974, 100 × 70 cm, wool-on-wool, Baluch 
weaving (Khorasan). Source: Author’s archive.

ــل  ــری بلب ــر تصویرگ ــن اث ــق ای ــد در خل ــاش هنرمن ــترین ت بیش
بــوده. كــه به‌عنــوان یــك نقش‌مایــه بــا نقــوش اصلــی قومــی 
كــه براثــر به‌کاررفتــه هم‌جنــس شــود و بــرای ایــن منظــور آن را 
بــه شــیوه بافنده‌هــای قومــی ایــران بــا خطــوط شكســته و رهــا 
نقش‌مایه‌هایــی  از  تناولــی  اثــر  ایــن  در  اســت.  كــرده  تصویــر 
بــرای ســطح اثــر بهــره جســته كــه در اكثــر آثــار او بچشــم می‌خــورد 
ــر  ــی بیانگ ــران به‌خوب ــی ای ــر قوم ــه هن ــداری وی را ب ــم وام ــه بازه ك

ــت. اس

41 :1356، تصویر شماره 11(، قالیچه شیری فارس مآخذ: تناولی پرویز
Figure 11. Fars Lion Rug. Source: Tanavoli, Parviz. (1977). p. 41.
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، ماخذ: شعبانی خطیب،  تصویر شماره 12(، پرنده، دستبافته های عشایر
صفرعلی،1387: 220

Figure 12. Bird, tribal handwoven textiles. Source: Shabani Khatib, 
Safarali. (2008). p. 220.

نتیجه‌گیری
و  ایــران  مختلــف  اقــوام  نقش‌مایه‌هــای  و  هنــر  بررســی  بــا 
ــوان  ــی می‌ت ــز تناول ــار پروی ــل آث ــه تحلی ــی و تجزی ــن بررس همچنی
ایرانــی  كهــن  نقــوش  میــان  در  به‌راحتــی  را  ایشــان  آثــار  ریشــه 

آثــار  پیــدا کــرد. بــا واكاوی در بررســی‌های انجام‌شــده پیرامــون 
آمــاری، می‌تــوان این‌گونــه بیــان  انتخابــی به‌عنــوان جامعــه‌ی 
داشــت كــه؛ تناولــی در آثــاری كــه پرنــده را بــه تصویــر كشــیده، 
بیشــتر بــا شــناخت جایــگاه بلبــل و ســیمرغ در نــزد ایرانیــان 
قالی‌هــای  در  نقــوش  ایــن  بصــری  خصوصیــات  تکیه‌بــر  و 
از  مأخــوذ  نقــوش  همچنیــن  فــارس،  اســتان  و  کردســتان 
بــه  ایرانــی  کهــن  ســفالینه‌های  و  لــری  و  بختیــاری  گلیم‌هــای 
ســاخت و تصویرگــری پرنــدگان پرداختــه اســت. بــا بررســی‌هایی 
ــن دو  ــق ای ــی و تطبی ــز تناول ــار پروی ــی و آث ــر قوم ــون هن ــه پیرام ك
بــا یکدیگــر انجــام شــد می‌تــوان ایــن مطلــب را بیــان داشــت كــه 
ــی  ــای قوم ــود از نقش‌مایه‌ه ــناخت خ ــا ش ــی ب ــور كل، تناول به‌ط
نقــوش  ایــن  آن  در  كــه  اندیشــه‌ای  و  فرهنــگ  بازشــناخت  و 
از ارزش بصــری  كامــل  شــکل‌گرفته‌اند و همچنیــن شــناخت 
از  ایــن نقــوش نقــب زده و  بــه ریشــه‌های  ایــن نقش‌مایه‌هــا؛ 
كنــه ایــن نقــوش در خلــق آثــار خــود به‌خوبــی بهــره بــرده اســت.
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